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Άδειεσ Χριςθσ 

• Σο παρόν εκπαιδευτικό υλικό υπόκειται ςε άδειεσ 
χριςθσ Creative Commons.  

• Για εκπαιδευτικό υλικό, όπωσ εικόνεσ, που υπόκειται 
ςε άλλου τφπου άδειασ χριςθσ, θ άδεια χριςθσ 
αναφζρεται ρθτϊσ.  
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Διαταραχζσ τθσ Ροισ -Σραυλιςμόσ– Διγλωςςία και Διαταραχζσ Ροισ, ΣΜΗΜΑ ΛΟΓΟΘΕΡΑΠΕΙΑ΢, ΣΕΙ ΗΠΕΙΡΟΤ - Ανοιχτά Ακαδθμαϊκά Μακιματα ςτο ΣΕΙ Ηπείρου 

Χρθματοδότθςθ 
• Σο ζργο υλοποιείται ςτο πλαίςιο του Επιχειρθςιακοφ Προγράμματοσ 

«Εκπαίδευςθ και Δια Βίου Μάκθςθ» και ςυγχρθματοδοτείται από τθν 
Ευρωπαϊκι Ζνωςθ (Ευρωπαϊκό Κοινωνικό Σαμείο) και από εκνικοφσ 
πόρουσ. 

• Σο ζργο «Ανοικτά Ακαδθμαϊκά Μακιματα ςτο TEI Ηπείρου» ζχει 
χρθματοδοτιςει μόνο τθ αναδιαμόρφωςθ του εκπαιδευτικοφ υλικοφ. 

• Σο παρόν εκπαιδευτικό υλικό ζχει αναπτυχκεί ςτα πλαίςια του 
εκπαιδευτικοφ ζργου του διδάςκοντα. 
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Διαταραχζσ τθσ Ροισ -Σραυλιςμόσ– Διγλωςςία και Διαταραχζσ Ροισ, ΣΜΗΜΑ ΛΟΓΟΘΕΡΑΠΕΙΑ΢, ΣΕΙ ΗΠΕΙΡΟΤ - Ανοιχτά Ακαδθμαϊκά Μακιματα ςτο ΣΕΙ Ηπείρου 

΢κοποί  ενότθτασ 

• Αναφορά ςτθν ζννοια τθσ διγλωςςίασ ςτα 
παιδιά και πωσ επθρεάηουν αυτά τισ 
διαταραχζσ τθσ ροισ και τον τραυλιςμό 
ςυγκεκριμζνα. 
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Διαταραχζσ τθσ Ροισ -Σραυλιςμόσ– Διγλωςςία και Διαταραχζσ Ροισ, ΣΜΗΜΑ ΛΟΓΟΘΕΡΑΠΕΙΑ΢, ΣΕΙ ΗΠΕΙΡΟΤ - Ανοιχτά Ακαδθμαϊκά Μακιματα ςτο ΣΕΙ Ηπείρου 

Περιεχόμενα ενότθτασ 

• Ειςαγωγι 

• Πολιτιςμικοί Παράγοντεσ 

• Αξιολόγθςθ Δίγλωςςων Ατόμων με Σραυλιςμό 

• Θεραπεία Δίγλωςςων Ατόμων με Σραυλιςμό 
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Ειςαγωγι 
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Διαταραχζσ τθσ Ροισ -Σραυλιςμόσ– Διγλωςςία και Διαταραχζσ Ροισ, ΣΜΗΜΑ ΛΟΓΟΘΕΡΑΠΕΙΑ΢, ΣΕΙ ΗΠΕΙΡΟΤ - Ανοιχτά Ακαδθμαϊκά Μακιματα ςτο ΣΕΙ Ηπείρου 

Ειςαγωγι (1 από 11) 

• Για παράδειγμα, ςφμφωνα με το US Census Data 
(United States census, 2000) υπάρχουν 2 εκατομμφρια 
κινζηοι ομιλθτζσ, όμωσ τα αρχεία του American Speech 
Language and Hearing Association δείχνουν μόνο 14 
λογοκεραπευτζσ πακολόγουσ που μιλοφν κινζηικα/ 
καντονζηικα. Παρόμοιεσ καταςτάςεισ υπάρχουν και ςε 
άλλεσ χϊρεσ όπου θ μετανάςτευςθ φζρνει 
ανκρϊπουσ από πολλά διαφορετικά μζρθ του κόςμου. 
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Διαταραχζσ τθσ Ροισ -Σραυλιςμόσ– Διγλωςςία και Διαταραχζσ Ροισ, ΣΜΗΜΑ ΛΟΓΟΘΕΡΑΠΕΙΑ΢, ΣΕΙ ΗΠΕΙΡΟΤ - Ανοιχτά Ακαδθμαϊκά Μακιματα ςτο ΣΕΙ Ηπείρου 

Ειςαγωγι (2 από 11) 

• Χϊρεσ με πολλζσ εγχϊριεσ γλϊςςεσ αναφζρουν 
επίςθσ μια αναντιςτοιχία ανάμεςα ςτισ γλϊςςεσ που 
ομιλοφνται ςτθ χϊρα και ςτισ γλϊςςεσ των 
προγραμμάτων κατάρτιςθσ και των επαγγελματιϊν ςε 
πολλοφσ τομείσ (Bortz, Jardine & Tschule, 1996; Extra 
& Maatens, 1998).  
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Ειςαγωγι (3 από 11) 

Η διγλωςςία είναι ςπάνια; 

• Πραγματικότθτα: Ακριβι αρικμθτικά ςτοιχεία ςχετικά 
με τθ ςυχνότθτα τθσ διγλωςςίασ ςε παγκόςμιο 
επίπεδο δεν είναι διακζςιμα και κα εξαρτιόνταν από 
τον οριςμό κάποιου για τθ διγλωςςία, αλλά θ 
διγλωςςία ίςωσ είναι πιο κοινι από τθ μονογλωςςία 
(Harris & Nelson, 1992; Tucker, 1998).  
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Ειςαγωγι (4 από 11) 

Διγλωςςία ςθμαίνει «να μιλάσ δυο γλϊςςεσ τζλεια» 

• Πραγματικότθτα: Αυτό το είδοσ τθσ επάρκειασ είναι 
εξαιρετικά ςπάνιο, εάν υπάρχει. Πολλοί ειδικοί 
πιςτεφουν ότι είναι αδφνατο να αποκτθκεί ικανότθτα ςε 
δυο γλϊςςεσ που να είναι ιςότιμεσ και να μοιάηουν με 
τθ μθτρικι.  Αυτό ιςχφει εν μζρει επειδι οι γλϊςςεσ 
ενόσ ανκρϊπου τροποποιοφν θ μια τθν άλλθ, με 
παρεμβολζσ που πθγάηουν από τθν μθτρικι γλϊςςα 
(Cenoz, et al., 2001; Cook, 2003; Pavlenko, 2000; 
Pavlenko & Jarvis, 2002). 
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Ειςαγωγι (5 από 11) 

Kάποιοσ είναι είτε δίγλωςςοσ είτε μονόγλωςςοσ. 

• Πραγματικότθτα: Η διγλωςςία είναι ςυνεχισ, όχι 
διχοτομθμζνθ (Hakuta, 1986; Macnamara; 1967). 
Επιπλζον, θ επάρκεια ςε κάκε γλϊςςα ποικίλλει 
ανάλογα με τουσ τζςςερισ τρόπουσ τθσ ακουςτικισ και 
γραπτισ κατανόθςθσ και τθσ προφορικισ και γραπτισ 
ζκφραςθσ.  
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Ειςαγωγι (6 από 11) 

Η διγλωςςία αυξάνει τον κίνδυνο τθσ εμφάνιςθσ του 
τραυλιςμοφ 

• Πραγματικότθτα: Δεν υπάρχει αξιόπιςτθ ζρευνα που 
είτε να υποςτθρίηει ι να αντικροφει αυτιν τθν ςυχνά 
επαναλαμβανόμενθ διλωςθ. Προσ υποςτιριξθ τθσ 
διλωςθσ του ότι «ζνα παιδί το οποίο είναι δίγλωςςο 
φαίνεται να είναι πιο πικανό να τραυλίηει απ’ ότι ζνα 
που είναι μονόγλωςςο», ο Silverman (1996, ςελ. 108) 
παρακζτει δυο πολφ λανκαςμζνεσ μελζτεσ.  
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Ειςαγωγι (7 από 11) 

• ΢ε μια απ’ αυτζσ τισ μελζτεσ (Travis, Johnson, & Shover, 
1937) άνκρωποι χωρίσ εκπαίδευςθ ςε επικοινωνιακζσ 
διαταραχζσ όπωσ ιερείσ και διευκυντζσ προςωπικοφ 
ςε εταιρεία με ατςάλι αναγνϊριηαν τα παιδιά ωσ 
τραυλίηοντα.  

• ΢ε άλλθ μελζτθ (Stern, 1948) δεν δίνεται καμία 
πλθροφορία για τθ βάςθ ςφμφωνα με τθν οποία 
κάποιο παιδί κρίνεται εάν τραυλίηει ι όχι.  
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Ειςαγωγι (8 από 11) 

• Και ςτισ δυο αυτζσ πρϊιμεσ μελζτεσ, και ςτθν πιο 
πρόςφατθ μελζτθ από τον Dale (1977) οι οποίεσ 
ιςχυρίςτθκαν περιςςότερθ ζλλειψθ επάρκειασ ςε 
τζςςερισ κουβανοφσ-αμερικάνουσ εφιβουσ εξαιτίασ 
τθσ διγλωςςίασ τουσ, οι ςυγγραφείσ αποτυγχάνουν να 
ξεχωρίςουν τθν φυςιολογικι ζλλειψθ επάρκειασ τθσ 
ομιλίασ και ελλείψεισ επάρκειασ που είναι μζροσ 
κλινικοφ τραυλιςμοφ.  
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Ειςαγωγι (9 από 11) 

• Ωςτόςο, αυτι θ ζρευνα εγκαταλείφτθκε, εξαιτίασ, εν 
μζρει του μερολθπτικοφ δείγματοσ ανκρϊπων που 
διάλεξαν να ανταποκρικοφν (Howell, προςωπικι 
επικοινωνία, 5 Ιαν. 2006).  

• Η ακρίβεια των απαντιςεων κάποιων απ’ αυτοφσ που 
ανταποκρίκθκαν ιταν επίςθσ αμφιςβθτιςιμθ. Για 
παράδειγμα, θ μζςθ αναφερόμενθ θλικία του 
ξεκινιματοσ του τραυλιςμοφ ιταν τα 7 ζτθ.  
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Ειςαγωγι (10 από 11) 

• Εμπειρικζσ μελζτεσ παιδιϊν κζτουν τθ μζςθ θλικία του 
ξεκινιματοσ του τραυλιςμοφ πολφ μικρότερθ από 
αυτιν, περίπου ςτα 3 ζτθ (π.χ. Mansson, 2000; Yairi & 
Ambrose, 2005; Yaruss, LaSalle, & Conture, 1998). 

• Η περιγραφι τθσ υπόκεςθσ του Karniol (1992) που 
παρακζτεται ςυχνά αναφζρει ανζκδοτα ζνα αγόρι που 
ιταν εκτεκειμζνο ςτα αγγλικά και ςτα εβραϊκά από τθ 
γζννθςθ του, και επίςθσ με ςυχνζσ περιόδουσ ζκκεςθσ 
ςτα ουγγρικά, και ο αγόρι άρχιςε να τραυλίηει, και ςτισ 
δυο γλϊςςεσ, περίπου ςε θλικία 2 ετϊν και 1 μινα. 
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Ειςαγωγι (11 από 11) 

Μερικοί δίγλωςςοι τραυλίηουν ςε μια μόνο γλϊςςα  

• Πραγματικότθτα:  Δεν υπάρχει επαρκϊσ 
καταγεγραμμζνο περιςτατικό τζτοιου είδουσ. Ο Van 
Riper (1971) παρακζτει αναφορζσ από δυο ξεχωριςτά 
περιςτατικά  του τραυλιςμοφ ςε μια από τισ 2 
γλϊςςεσ, όμωσ o ςυγγραφζασ δεν παρακζτει αρκετά 
δεδομζνα. Δεδομζνου τον ςθμαντικό ρόλο τθσ 
γενετικισ ςτθν εξζλιξθ του τραυλιςμοφ , είναι ςχεδόν 
απίκανο κάποιοσ να τραυλίηει ςε μια από τισ δυο 
ομιλοφμενεσ γλϊςςεσ του . 
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Πολιτιςμικοί Παράγοντεσ 
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Διαταραχζσ τθσ Ροισ -Σραυλιςμόσ– Διγλωςςία και Διαταραχζσ Ροισ, ΣΜΗΜΑ ΛΟΓΟΘΕΡΑΠΕΙΑ΢, ΣΕΙ ΗΠΕΙΡΟΤ - Ανοιχτά Ακαδθμαϊκά Μακιματα ςτο ΣΕΙ Ηπείρου 

Πολιτιςμικοί Παράγοντεσ (1 από 5) 

• Δεφτερον, οι παρεξθγιςεισ μπορεί να ςυμβοφν αν οι 
εξεταηόμενοι ι οι κλινικοί παρεξθγιςουν κάποια 
χαρακτθριςτικά τθσ επικοινωνίασ που είναι 
επθρεαςμζνα από το πολιτιςμό. Τπάρχουν αρκετζσ 
εγκυκλοπαίδειεσ με τθ μορφι ξενάγθςθσ ςε διάφορεσ 
πολιτιςμικζσ ομάδεσ που μπορεί να φανοφν χριςιμεσ 
ςτουσ κλινικοφσ (Brislin 1994; Galens, Sheets and 
Young 1995; Lynch and Houson , 1992 )  
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Πολιτιςμικοί Παράγοντεσ (2 από 5) 

• Διαβάηοντασ αυτζσ τισ πολιτιςμικζσ περιλιψεισ είναι 
ςθμαντικό να αποφφγεισ κάποια πολιτιςμικά 
ςτερεότυπα όπωσ ςυγκεκριμζνοι ςυγγραφείσ τόνιςαν 
(Cooper & Cooper 1993; Finn and Cordes 1997; Leith 
1986; Tellis and Tellis 2003). 

•  Ο κίνδυνοσ των πολφ ςφντομων περιγραφϊν από μια 
ποικίλθ ομάδα είναι ότι κάνουν εφκολο να ξεχαςτεί ότι 
άνκρωποι από κάποια χϊρα θ καταγωγι δεν είναι 
όλοι ίδιοι . 
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Πολιτιςμικοί Παράγοντεσ (3 από 5) 

• ΢υνοπτικά, ςε όλουσ τουσ πολιτιςμοφσ ζνασ πρζπει να 
περιμζνει επιρροζσ από μικρότερουσ πολιτιςμοφσ, οι 
οποίοι κακορίηονται από παράγοντεσ όπωσ θ θλικία, θ 
εκπαίδευςθ, θ απαςχόλθςθ, το φφλο, τθ κρθςκεία  και 
εάν προζρχονται από αςτικό ι αγροτικό περιβάλλον. 
(Gollnick & Chin, 1990)  
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Πολιτιςμικοί Παράγοντεσ (4 από 5) 

• O Watson and Kayser (1994) ςυνιςτοφν τθ χριςθ τθσ 
προςωπικισ ςυνζντευξθσ για να μάκουν για τθν 
άποψθ του κεραπευόμενου για τον τραυλιςμό και για 
τα άτομα που τραυλίηουν.   

• ΢υςχετίηοντασ αυτά τα κζματα o Bernstein Ratner 
(2004)  προτείνει ότι είναι ςθμαντικό να ςυηθτάσ τισ 
πολιτιςμικζσ ανθςυχίεσ που ςυςχετίηονται με τισ 
κλινικζσ πλθροφορίεσ  
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Πολιτιςμικοί Παράγοντεσ (5 από 5) 

• Άλλεσ ςυμπεριφορζσ επθρεαςμζνεσ από τον 
πολιτιςμό όπωσ θ ανατροφι των παιδιϊν, θ 
πεικαρχία, και οι απόψεισ για το ςχολείο και για τθν 
επαγγελματικι επιτυχία, μπορεί να εξερευνθκοφν 
ςτθν αξιολόγθςθ.  

• Είναι απαραίτθτο να εξθγιςουμε τθν λογικι των 
ενεργειϊν μασ και να διαπραγματευτοφμε τουσ 
ςτόχουσ τθσ παρζμβαςθσ και τισ προτεραιότθτεσ όλων 
των υποψθφίων. (Leahy & Wright, 1994) 
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Αξιολόγθςθ Δίγλωςςων Ατόμων 
με Σραυλιςμό 
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Διαταραχζσ τθσ Ροισ -Σραυλιςμόσ– Διγλωςςία και Διαταραχζσ Ροισ, ΣΜΗΜΑ ΛΟΓΟΘΕΡΑΠΕΙΑ΢, ΣΕΙ ΗΠΕΙΡΟΤ - Ανοιχτά Ακαδθμαϊκά Μακιματα ςτο ΣΕΙ Ηπείρου 

Αξιολόγθςθ Δίγλωςςων Ατόμων με 
Σραυλιςμό (1 από 15) 

• Σα περιςςότερα εγχειρίδια για τον τραυλιςμό, 
περιλαμβανομζνθσ τθσ παροφςασ φλθσ, παρουςιάηουν 
ζνα κεφάλαιο ι περιςςότερα ςχετικά με τθ διαδικαςία 
αξιολόγθςθσ (Conture, 2001; Ham, 1990; Manning, 
2001). 

• Ωςτόςο, υπάρχουν κάποιεσ μοναδικζσ ςυςτροφζσ και 
επιπλζον βιματα που εμπλζκονται ςτθν αξιολόγθςθ 
ενόσ δίγλωςςου που τραυλίηει (ΔπΣ).  
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Διαταραχζσ τθσ Ροισ -Σραυλιςμόσ– Διγλωςςία και Διαταραχζσ Ροισ, ΣΜΗΜΑ ΛΟΓΟΘΕΡΑΠΕΙΑ΢, ΣΕΙ ΗΠΕΙΡΟΤ - Ανοιχτά Ακαδθμαϊκά Μακιματα ςτο ΣΕΙ Ηπείρου 

Αξιολόγθςθ Δίγλωςςων Ατόμων με 
Σραυλιςμό (2 από 15) 

Ι΢ΣΟΡΙΚΟ ΟΜΙΛΙΑ΢ 

• Πρϊτα, μάκετε τθν θλικία τθσ πρϊτθσ ζκκεςθσ ςε 
κάκε γλϊςςα και τθ διάρκεια κατάκτθςθσ τθσ κάκε 
γλϊςςασ. Αυτό είναι ιδιαίτερο ςθμαντικό για τα 
παιδιά, διότι μζροσ τθσ αξιολόγθςθσ περιλαμβάνει 
διαγνωςτικι αξιολόγθςθ για τισ γλϊςςεσ και τα 
προβλιματα άρκρωςθσ. Δεφτερον, να προςδιορίςετε 
τουσ πρόςφατουσ και τρζχοντεσ τομείσ χριςθσ για 
κάκε γλϊςςα 
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Διαταραχζσ τθσ Ροισ -Σραυλιςμόσ– Διγλωςςία και Διαταραχζσ Ροισ, ΣΜΗΜΑ ΛΟΓΟΘΕΡΑΠΕΙΑ΢, ΣΕΙ ΗΠΕΙΡΟΤ - Ανοιχτά Ακαδθμαϊκά Μακιματα ςτο ΣΕΙ Ηπείρου 

Αξιολόγθςθ Δίγλωςςων Ατόμων με 
Σραυλιςμό (3 από 15) 

28 

Πίνακασ 1. Σομείσ τθσ Χριςθσ τθσ Γλϊςςασ. Ανάλογα με τθν θλικία τισ περιςτάςεισ του κάκε 

αςκενι, μερικά από αυτά μπορεί να μθν ιςχφουν. 

 

 ΢το ςπίτι με τθν οικογζνεια 

 Με τθν εκτεταμζνθ οικογζνεια (ζξω από τθν πόλθ, άλλεσ χώρεσ) 

 ΢το ςχολείο 

 Γλώςςεσ διδαςκαλίασ ςτθν τάξθ 

 Γλώςςεσ που απαιτοφνται για ανάγνωςθ 

 ΢το ςπίτι με ςυγκάτοικο/ςυγκατοίκουσ 

 ΢ε πολλζσ δραςτθριότθτεσ (χόμπι) και ακλθτικζσ δραςτθριότθτεσ 

 Ανάγνωςθ εφθμερίδασ, βιβλίων, περιοδικών (εκτόσ εργαςίασ και/ι εκτόσ ςχολείου) 

 Δραςτθριότθτεσ κρθςκευτικισ κοινότθτασ 

 Παρακολοφκθςθ τθλεόραςθσ/ταινίασ 

 Χριςθ διαδικτφου και υπολογιςτι 

 Να ακοφςει ραδιόφωνο 

 Κοινωνικι ηωι, φίλοι, οικογενειακοί φίλοι, ςυγγενείσ 

 Ψώνια  
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Διαταραχζσ τθσ Ροισ -Σραυλιςμόσ– Διγλωςςία και Διαταραχζσ Ροισ, ΣΜΗΜΑ ΛΟΓΟΘΕΡΑΠΕΙΑ΢, ΣΕΙ ΗΠΕΙΡΟΤ - Ανοιχτά Ακαδθμαϊκά Μακιματα ςτο ΣΕΙ Ηπείρου 

Αξιολόγθςθ Δίγλωςςων Ατόμων με 
Σραυλιςμό (4 από 15) 

• Η τρίτθ ςυνιςτϊςα του ιςτορικοφ ομιλίασ του αςκενι 
είναι θ εκτίμθςθ τθσ επάρκειασ του ι τθσ ςε κάκε 
γλϊςςα. Για να εκτιμθκεί το επίπεδο διγλωςςίασ ενόσ 
ατόμου, ηθτιςτε ςτο πρόςωπο να αξιολογιςει τισ 
δικζσ του ι τθσ ικανότθτεσ, ςε μια κλίμακα 7 ςθμείων, 
για κάκε μια από τισ τζςςερισ γλωςςικζσ 
λεπτομζρειεσ: ακουςτικι κατανόθςθ, προφορικι-
λεκτικι ζκφραςθ, αναγνωςτικι κατανόθςθ 
(κατανόθςθ γραπτοφ λόγου) και γραπτι ζκφραςθ. 

29 



3
0 

Διαταραχζσ τθσ Ροισ -Σραυλιςμόσ– Διγλωςςία και Διαταραχζσ Ροισ, ΣΜΗΜΑ ΛΟΓΟΘΕΡΑΠΕΙΑ΢, ΣΕΙ ΗΠΕΙΡΟΤ - Ανοιχτά Ακαδθμαϊκά Μακιματα ςτο ΣΕΙ Ηπείρου 

Αξιολόγθςθ Δίγλωςςων Ατόμων με 
Σραυλιςμό (5 από 15) 

• Η ακρίβεια τθσ αυτό-εξζταςθσ τθσ γλωςςικισ 
ικανότθτασ εξακολουκεί να ερευνάται (π. χ. Oscarson, 
1989). Ωςτόςο, θ αυτό-αξιολόγθςθ χρθςιμοποιείται 
ευρζωσ ςε μελζτεσ τθσ διγλωςςίασ.  

• Σα ιςτορικά γλϊςςασ και θ αυτό-αξιολόγθςθ 
χρθςιμοποιοφνται για να δθμιουργιςουν ομάδεσ όςο 
το δυνατόν ομοιογενι ςε γλωςςικό υπόβακρο ι να 
ταιριάξουν ανκρϊπουσ που τραυλίηουν με 
περιπτϊςεισ ελζγχου μθ-τραυλιςμοφ.  
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Διαταραχζσ τθσ Ροισ -Σραυλιςμόσ– Διγλωςςία και Διαταραχζσ Ροισ, ΣΜΗΜΑ ΛΟΓΟΘΕΡΑΠΕΙΑ΢, ΣΕΙ ΗΠΕΙΡΟΤ - Ανοιχτά Ακαδθμαϊκά Μακιματα ςτο ΣΕΙ Ηπείρου 

Αξιολόγθςθ Δίγλωςςων Ατόμων με 
Σραυλιςμό (6 από 15) 

• Ακόμα κι αν υπιρχαν μελζτεσ για μονόγλωςςουσ 
ομιλθτζσ που μιλοφν τζλεια πολλζσ γλϊςςεσ του 
κόςμου, υπάρχουν ελάχιςτα ςτοιχεία ςχετικά με το αν 
το αποτελζςματα αυτά κα εφαρμόηονταν ςε 
δίγλωςςουσ ομιλθτζσ, (Grosjean, 1989) και τα πιο 
πρόςφατα ςτοιχεία αναφζρουν το πϊσ οι δυο 
γλϊςςεσ επθρεάηουν και τροποποιοφν θ μία τθν άλλθ.  
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Διαταραχζσ τθσ Ροισ -Σραυλιςμόσ– Διγλωςςία και Διαταραχζσ Ροισ, ΣΜΗΜΑ ΛΟΓΟΘΕΡΑΠΕΙΑ΢, ΣΕΙ ΗΠΕΙΡΟΤ - Ανοιχτά Ακαδθμαϊκά Μακιματα ςτο ΣΕΙ Ηπείρου 

Αξιολόγθςθ Δίγλωςςων Ατόμων με 
Σραυλιςμό (7 από 15) 

• Κάποιοι αςκενείσ κάνουν αυτό-αξιολογιςεισ, που 
ςυμφωνοφν με τα δεδομζνα από τθν αντικειμενικι 
ανάλυςθ του λόγου τουσ, ενϊ άλλοι δεν κάνουν 
(Bernstein Ratner & Benitez, 1985; Jankelowitz & 
Bortz, 1996; Roberts, 2002).  
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Διαταραχζσ τθσ Ροισ -Σραυλιςμόσ– Διγλωςςία και Διαταραχζσ Ροισ, ΣΜΗΜΑ ΛΟΓΟΘΕΡΑΠΕΙΑ΢, ΣΕΙ ΗΠΕΙΡΟΤ - Ανοιχτά Ακαδθμαϊκά Μακιματα ςτο ΣΕΙ Ηπείρου 

Αξιολόγθςθ Δίγλωςςων Ατόμων με 
Σραυλιςμό (8 από 15) 

• Είναι κοινϊσ γνωςτό ότι οι άνκρωποι που τραυλίηουν 
ζχουν μεγαλφτερθ ευχζρεια ςε επανειλθμμζνεσ 
αναγνϊςεισ τθσ ίδιασ οδοφ (Bloodstein, 1995). Κατά 
τθν αξιολόγθςθ των δίγλωςςων ομιλθτϊν, κα πρζπει 
να κάνετε κάκε εργαςία τουλάχιςτον δυο φορζσ. 

•  Ο Roberts (2002)  πικανολογεί ότι τθ δεφτερθ φορά 
που ζνασ εξεταηόμενοσ καλείται να κάνει 
δραςτθριότθτεσ  θ ομιλία του μπορεί να είναι 
διαφορετικι. 
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Διαταραχζσ τθσ Ροισ -Σραυλιςμόσ– Διγλωςςία και Διαταραχζσ Ροισ, ΣΜΗΜΑ ΛΟΓΟΘΕΡΑΠΕΙΑ΢, ΣΕΙ ΗΠΕΙΡΟΤ - Ανοιχτά Ακαδθμαϊκά Μακιματα ςτο ΣΕΙ Ηπείρου 

Αξιολόγθςθ Δίγλωςςων Ατόμων με 
Σραυλιςμό (9 από 15) 

• Μια ζρευνα μεταξφ δυο δίγλωςςων ανδρϊν ζδειξε 
διαφορετικά πρότυπα προςαρμογισ εντόσ και μεταξφ 
των γλωςςϊν ςε μια δοκιμαςία μεγαλόφωνθσ 
ανάγνωςθσ (Hall and Evans 2004).  

• O Hall και o Evans χρθςιμοποίθςαν πολλαπλζσ 
αναγνϊςεισ ενϊ οι Mazzocca et al. χρθςιμοποίθςαν 
μόνο δφο για να προςομοιϊςουν αλθκινζσ κλινικζσ 
διαδικαςίεσ.  
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Διαταραχζσ τθσ Ροισ -Σραυλιςμόσ– Διγλωςςία και Διαταραχζσ Ροισ, ΣΜΗΜΑ ΛΟΓΟΘΕΡΑΠΕΙΑ΢, ΣΕΙ ΗΠΕΙΡΟΤ - Ανοιχτά Ακαδθμαϊκά Μακιματα ςτο ΣΕΙ Ηπείρου 

Αξιολόγθςθ Δίγλωςςων Ατόμων με 
Σραυλιςμό (10 από 15) 

• Κάποιοι δίγλωςςοι ενιλικεσ εξεταηόμενοι αναφζρουν 
πράγματα όπωσ  ’’είναι πιο εφκολο να μιλϊ επειδι δεν 
ζχω εκείνουσ τουσ παλιοφσ φόβουσ’’ ι  ‘’είναι ςαν μθν 
είμαι ςτα αλικεια εγϊ όταν μιλϊ ςτα αγγλικά’’ 
(Maillet & Roberts,1997).  

• Kαμμία δθμοςιευμζνθ  ζρευνα δεν ζχει εξετάςει αυτό 
το ερϊτθμα. 
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Διαταραχζσ τθσ Ροισ -Σραυλιςμόσ– Διγλωςςία και Διαταραχζσ Ροισ, ΣΜΗΜΑ ΛΟΓΟΘΕΡΑΠΕΙΑ΢, ΣΕΙ ΗΠΕΙΡΟΤ - Ανοιχτά Ακαδθμαϊκά Μακιματα ςτο ΣΕΙ Ηπείρου 

Αξιολόγθςθ Δίγλωςςων Ατόμων με 
Σραυλιςμό (11 από 15) 

• ΢ε κάποιεσ γλϊςςεσ οι επιμθκφνςεισ του ιχου είναι 
επίςθσ ςυνθκιςμζνεσ για κάποιεσ περιπτϊςεισ όπου 
επιφωνιματα μπορεί να χρθςιμοποιοφνται ςτα 
αγγλικά. (Nwokah ,1988; Roberts & Meltzer, 2004) 

• Πολλζσ ζρευνεσ ζχουν καταγράψει  τα ειδι των 
δυςκολιϊν ςτθ ροι που παρουςιάηονται τόςο 
ομιλθτζσ με τραυλιςμό όςο και ςε ομιλθτζσ χωρίσ 
πρόβλθμα τραυλιςμοφ ςε ζνα μικρό εφροσ γλωςςϊν 
και καταςτάςεων (Van Borsel et al., 2005)  
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Διαταραχζσ τθσ Ροισ -Σραυλιςμόσ– Διγλωςςία και Διαταραχζσ Ροισ, ΣΜΗΜΑ ΛΟΓΟΘΕΡΑΠΕΙΑ΢, ΣΕΙ ΗΠΕΙΡΟΤ - Ανοιχτά Ακαδθμαϊκά Μακιματα ςτο ΣΕΙ Ηπείρου 

Αξιολόγθςθ Δίγλωςςων Ατόμων με 
Σραυλιςμό (12 από 15) 

• ΢υμπεριλαμβανομζνων των Ιςπανικϊν (Αu – Yeng, et 
al., 2003; Carlo & Watson, 2003) των γεμανικϊν 
(Dworzynski, Howell & Natke, 2003; Howell et al., 
Sandrieser, et al., 2004) του Καναδά (Jayaram, 1983) 
των πορτογαλικϊν (De Andrade, Sassi  & Zackiewcz, 
2004) και των Γαλλικϊν (Grosjean & Deschamps, 1975; 
Roberts & Hebert, 2001; Roberts & Meltzer, 2004) 
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Διαταραχζσ τθσ Ροισ -Σραυλιςμόσ– Διγλωςςία και Διαταραχζσ Ροισ, ΣΜΗΜΑ ΛΟΓΟΘΕΡΑΠΕΙΑ΢, ΣΕΙ ΗΠΕΙΡΟΤ - Ανοιχτά Ακαδθμαϊκά Μακιματα ςτο ΣΕΙ Ηπείρου 

Αξιολόγθςθ Δίγλωςςων Ατόμων με 
Σραυλιςμό (13 από 15) 

• ΢ε όλεσ αυτζσ τισ γλϊςςεσ (υπιρχαν) οι ίδιοι τφποι 
δυςρυκμιϊν που βρζκθκαν να ςυμβαίνουν και ςτα 
αγγλικά, ωςτόςο  υπάρχουν διαφορζσ ςτθ διανομι 
τουσ ςτισ διάφορεσ γλϊςςεσ ςε διαςτάςεισ όπωσ ςτο 
περιεχόμενο ςε ςχζςθ με λειτουργικζσ λζξεισ, ςτθν 
επιρροι των ςυμφωνικϊν ςυμπλεγμάτων και ςτον 
αρικμό αυτοφ που λζγεται δυςρυκμίεσ ςχετικά με τον 
τραυλιςμό ςε αγγλόφωνα παιδιά (Yairi & Ambrose 
2005). 
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Διαταραχζσ τθσ Ροισ -Σραυλιςμόσ– Διγλωςςία και Διαταραχζσ Ροισ, ΣΜΗΜΑ ΛΟΓΟΘΕΡΑΠΕΙΑ΢, ΣΕΙ ΗΠΕΙΡΟΤ - Ανοιχτά Ακαδθμαϊκά Μακιματα ςτο ΣΕΙ Ηπείρου 

Αξιολόγθςθ Δίγλωςςων Ατόμων με 
Σραυλιςμό (14 από 15) 

• Για παράδειγμα, ζνα κείμενο από τον Verheoven, De 
Paux και Kloots (2004) παρζχει μια λίςτα με τουσ 
ρυκμοφσ τθσ ομιλίασ ςε διάφορεσ γλϊςςεσ παρμζνεσ 
από διαφορετικζσ ζρευνεσ αλλά όλεσ μετρθμζνεσ ανά 
ςυλλαβζσ το δευτερόλεπτο.  
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Διαταραχζσ τθσ Ροισ -Σραυλιςμόσ– Διγλωςςία και Διαταραχζσ Ροισ, ΣΜΗΜΑ ΛΟΓΟΘΕΡΑΠΕΙΑ΢, ΣΕΙ ΗΠΕΙΡΟΤ - Ανοιχτά Ακαδθμαϊκά Μακιματα ςτο ΣΕΙ Ηπείρου 

Αξιολόγθςθ Δίγλωςςων Ατόμων με 
Σραυλιςμό (15 από 15) 

• Ο Humphrey (2004) ςφγκρινε τα επακριβι επίπεδα 
δυςρυκμίασ που βρζκθκαν ςε μία ομάδα ζξι αγγλων 
που μιλοφςαν μόνο τθν γλϊςςα τουσ  με αυτά μιασ 
ομάδασ ζξι άγγλο-ιςπανϊν μακθτϊν που ιταν 
δίγλωςςοι.  

• Δεν υπιρχε ςθμαντικι διαφορά ςτον ακριβι αρικμό 
των δυςρυκμιϊν που εκτζκθκαν από τισ δφο ομάδεσ . 
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Θεραπεία Δίγλωςςων Ατόμων 
με Σραυλιςμό 
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Διαταραχζσ τθσ Ροισ -Σραυλιςμόσ– Διγλωςςία και Διαταραχζσ Ροισ, ΣΜΗΜΑ ΛΟΓΟΘΕΡΑΠΕΙΑ΢, ΣΕΙ ΗΠΕΙΡΟΤ - Ανοιχτά Ακαδθμαϊκά Μακιματα ςτο ΣΕΙ Ηπείρου 

Θεραπεία Δίγλωςςων Ατόμων  
με Σραυλιςμό (1 από 5) 

• Οι περιςςότεροι ερευνθτζσ που γράφουν ςχετικά με 
κζματα διγλωςςίασ τονίηουν τθ ςθμαςία του να 
λαμβάνονται υπόψθ τθν κουλτοφρα και τα ‘’πιςτεφω’’ 
του εξεταηόμενου και να του παρζχουν ‘’πολιτιςτικά 
κατάλλθλθ’’ παρζμβαςθ. (Bernstein Ratner,2004). 
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Διαταραχζσ τθσ Ροισ -Σραυλιςμόσ– Διγλωςςία και Διαταραχζσ Ροισ, ΣΜΗΜΑ ΛΟΓΟΘΕΡΑΠΕΙΑ΢, ΣΕΙ ΗΠΕΙΡΟΤ - Ανοιχτά Ακαδθμαϊκά Μακιματα ςτο ΣΕΙ Ηπείρου 

Θεραπεία Δίγλωςςων Ατόμων  
με Σραυλιςμό (2 από 5) 

• H ζρευνα του Waheed –Kahn ( 1998) βρικε ότι μόνο 
το 20% του πλθκυςμοφ των παιδιϊν που δεν ζχουν ςα 
μθτρικι τουσ τα αγγλικά ζφταςαν τα επικυμθτά 
επίπεδα ροισ ςε ςφγκριςθ με το 85% των παιδιϊν που 
είχαν για μθτρικι τουσ τα τθν αγγλικι γλϊςςα.  
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Διαταραχζσ τθσ Ροισ -Σραυλιςμόσ– Διγλωςςία και Διαταραχζσ Ροισ, ΣΜΗΜΑ ΛΟΓΟΘΕΡΑΠΕΙΑ΢, ΣΕΙ ΗΠΕΙΡΟΤ - Ανοιχτά Ακαδθμαϊκά Μακιματα ςτο ΣΕΙ Ηπείρου 

Θεραπεία Δίγλωςςων Ατόμων  
με Σραυλιςμό (3 από 5) 

• Ο Druce et. al (1997) βρικε ότι τα αποτελζςματα από 
μια ομάδα με 6 δίγλωςςα παιδιά δεν ιταν ςθμαντικά 
διαφορετικά από αυτά των 9 παιδιϊν που 
χρθςιμοποιοφςαν μόνο τθν αγγλικι. Β 

• Βζβαια λόγω του μικροφ αρικμοφ ςυμμετεχόντων και 
τθσ ζλλειψθσ δεδομζνων για το αν θ οικογζνεια 
χρθςιμοποιοφςε τθν γλϊςςα που μιλοφςαν ςτο ςπίτι 
κάνουν αυτι τθν αναφορά πολφ θμιτελι και τα 
αποτελζςματά τθσ δυςνόθτα.  
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Διαταραχζσ τθσ Ροισ -Σραυλιςμόσ– Διγλωςςία και Διαταραχζσ Ροισ, ΣΜΗΜΑ ΛΟΓΟΘΕΡΑΠΕΙΑ΢, ΣΕΙ ΗΠΕΙΡΟΤ - Ανοιχτά Ακαδθμαϊκά Μακιματα ςτο ΣΕΙ Ηπείρου 

Θεραπεία Δίγλωςςων Ατόμων  
με Σραυλιςμό (4 από 5) 

• Οι κλινικζσ μελζτεσ ζδειξαν  ότι οι περιςςότεροι 
δίγλωςςοι ζφθβοι και ενιλικοι που τραυλίηουν 
αυκόρμθτα γενικεφουν τισ δεξιότθτεσ όπωσ τα πιό 
αργά ποςοςτά ομιλίασ, τισ ευγενείσ αρχζσ, ι τθν 
ακφρωςθ ςτισ διαφορετικζσ γλϊςςεσ που μιλοφν για 
να μάκουν μια άλλθ γλϊςςα.  
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• Εντοφτοισ, ο βακμόσ αυκόρμθτθσ γενίκευςθσ ποικίλλει 
από άτομο ςε άτομο. ίςωσ λόγω τθσ γλωςςικισ 
ικανότθτασ, τθσ  ομοιότθτασ  μεταξφ τθσ γλϊςςασ, του 
προτφπου τθσ γλωςςικισ χριςθσ, τθσ μορφισ 
εκμάκθςθσ, και χωρίσ καμία αμφιβολία, άλλουσ 
παράγοντεσ.  
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